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Езикови ресурси

➔ Езиковите ресурси са (големи по обем) колекции от

езикови данни, които имат различно предназначение.

➔ Езиковите ресурси със специализирано предназначение

могат да бъдат под формата на речници, корпуси, научна

литература, справочници, уроци, тестове, материали за

упражнение, занимателни езикови игри.

➔ В тази лекция ще представим някои езикови ресурси и

възможностите за използването им в ученически

изследователски проекти: речници, корпуси, научна

литература, справочници.



Езикови ресурси

Езиковите ресурси могат да се използват в учебния процес

при разработването на ученически(включително  

проекти):

➔ за справки;

➔ за събиране на примери, илюстриращи определени

езикови явления;

➔ за потвърждение или отхвърляне на дадена хипотеза.



➔ В интернет могат да бъдат намерениразнообразни

езикови ресурси: речници, корпуси, справочници, научна  

литература, хранилища с учебни материали.

➔ Текстовете, достъпни в интернет, също могат дабъдат  

използвани като езикови ресурси.

Трябва да се използват само езикови ресурси, за които  

има гаранция за качеството (предоставят се от надеждни  

източници) и информация за авторството.

Езиковите ресурси в интернет



Електронни и компютърни  

речници

➔ Електронният речник в повечето случаи е някой от  

традиционно познатите речници, достъпен в електронна  

форма.

➔Компютърният речник е създаден специално така, че да  

предлага:
● разнообразни възможности за търсене и показване на  

съдържанието по различни критерии с помощта на

езиковите технологии (разпознаване на частите на речта и  

граматичните характеристики на думите, гласово търсене и  

др.);

● връзка между различни речници.

➔ Речниците могат да бъдат достъпни и под форматана

електронни книги, които позволяват разлистване.



Речник на българския език

➔ Речникът на българския език представялексикалното  

богатство от началото на XIX в. до наши дни.

➔ Състои се от 15 тома, които включват общо 119 229  

заглавни думи.



Речник на българския език

➔ Представя разгърнато системата от значения, коитоса

свързани с дадена заглавна дума; посочени са достатъчно  

примери, които илюстрират по подходящ начин

значенията.

➔ Съдържа богата система от фразеологизми, синонимии  

антоними.

➔ Илюстрира стилистичното и функционалноразнообразие  

на българския език (книжовна лексика, разговорна  

лексика, диалектни думи, термини, остарели думи, нови  

думи, чужди думи и др.).



Речник на българския език

➔ Заглавните думи са придружени от информация за  

правописа на отделните форми, граматичните  

характеристики на основната форма и бележки, които  

характеризират стилистичната, терминологичната,

историческата,  

диалектната или  

жаргонната  

употреба на

дадена дума.



Речник на българския език

Многотомният „Речник на българския език“ е достъпен в  

интернет като електронен речник, допълнен с речникови  

статии от трети том на „Речник на съвременния български  

книжовен език“.

http://ibl.bas.bg/rbe/


„Инфолекс“

„Инфолекс“ е компютърен речник, който съдържа:

➔ Речник на синоними

➔ Речник на фразеологизми

➔ Речник на антоними

➔ Речник на нови думи.

https://ibl.bas.bg/infolex/
https://ibl.bas.bg/infolex/


„Инфолекс“

„Инфолекс“ позволява филтриране по част на речта,  

връзки между отделните лексикални единици и търсене на  

фразеологизмите, съдържащи дадена дума.



Граматичен речник на  

българския език

Граматичният речник на българския език е компютърен

речник, който позволява търсене по основна форма или

произволна форма и показва всички форми на дадена

дума заедно с техните граматични характеристики.

Съдържа над 75 000 основни форми и техните

словоформи.

https://ibl.bas.bg/dictionary_portal/


Електронни и компютърни  

речници в интернет



Електронни и компютърни  

речници в интернет



Речниковият портал позволява едновременно търсене в:

➔ многотомния „Речник на българския език“ и трети том на

„Речник на съвременния български книжовен език“;

➔ Граматичния речник на българския език;

➔ речници на синоними, антоними и фразеологизми;

➔ два речника на новите думи.

Речников портал

https://ibl.bas.bg/dictionary_portal/


Речников портал

➔ Съдържа информация за основната форма и формите на  

думите, граматична информация, тълковни значения,  

примери, синоними, антоними, нови думи,

фразеологизми.

➔ Позволява филтриране на търсенето в един речник или  

във всички свързани речници.

➔ Резултатът се представя директно без препращане към  

всеки един от речниците.

➔ Могат да се следват връзките между думите, тъй като:
● основните форми са свързани;

● словоформите са свързани с основните форми;

● синонимите и антонимите са свързани.



Речников портал



Уърднет е лексикално-семантична мрежа, която

комбинира качествата на добре познатите лексикографски  

ресурси:

➔ Съдържа дефиниции и примери както обикновените  

речници.

➔ Наред с това организира думите, които означават дадено  

понятие, в синонимни множества.

➔ Структурира синонимните множества в концептуална  

мрежа, която отразява системата на понятията в

човешкото мислене.

Семантична мрежа от думи:  

Уърднет



Семантична мрежа от думи:  

Уърднет
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➔ Българският уърднет съдържа около 250 хиляди  

лексикални единици за български език, структурирани в  

повече от 120 хиляди синонимни множества.

➔ Синонимните множества са свързани помежду си с над  

250 хиляди семантични връзки: род – вид; част – цяло;  

антонимия; причина – следствие и др.

Българският уърднет (Булнет)

http://dcl.bas.bg/bulnet/


Синонимните множества в Българския уърднет са

свързани с еквивалентните синонимни множества в 24  

езика:

български, английски, румънски, сръбски, полски,

албански, гръцки, испански, италиански, каталунски,  

баски, галицийски, хърватски, словенски, словашки,  

френски, холандски, фински, датски, шведски,  

исландски, норвежки, руски, датски.

Българският уърднет



Българският уърднет

Синонимно множество: писател, автор, съчинител

Дефиниция: човек, който (професионално) се занимава със

създаване на различни по жанр художествени произведения,

публицистични, документални или други текстове



плод: развита

репродуктивна структура  

при покритосеменните  

растения, участваща във  

формирането, разпростра-

няването и предпазването  

на семената, намиращи се

в нея

Българският уърднет

синоними
хипоними

холоними

производни думи



Приложение:

➔ Може да се търси по основна форма или част от съставна  

дума на всеки един от езиците, които са свързани в

семантична мрежа.

➔ Получава се информация за синонимите, хиперонимите,  

хипонимите и останалите семантично свързани

синонимни множества, дефиниция, примери за употреба и  

еквивалентната информация (по избор) за някой от

другите езици, които са включени.

➔ Инструкция за употреба

Българският уърднет



Българският уърднет



Българският уърднет



Други компютърни речници

➔ Флективният речник на съставните думи обхваща 25 000  

единици и показва граматичните характеристика на

формите им и принадлежността им към дадена тематична  

област.

http://dcl.bas.bg/mwe-dictionary-data/


Електронна библиотека

Електронната библиотека на Института за български език  

съдържа:

➔ многотомния „Български етимологичен речник“ (седем  

тома);

➔ двутомния „Старобългарски речник“ (том I, том II);

➔ четиритомния „Български диалектен атлас“.

https://ibl.bas.bg/ber/
https://dcl.bas.bg/lib/Starobalgarski_rechnik_tom1/
https://dcl.bas.bg/lib/Starobalgarski_rechnik_tom2/%23page/1/mode/1up
https://ibl.bas.bg/bda/


Български етимологичен речник

В Българския

етимологичен речник се  

обяснява произходът на  

думите в българския език

и се изясняват връзките на  

българския език с други

балкански, славянски и  

индоевропейски езици.



Български етимологичен речник

Речниковите статии съдържат: заглавна дума; нейните

регистрирани фонетични и морфологични варианти в

българските диалекти и останалите славянски езици;

произходът ѝ; пътят, по който думата е навлязла в езика,

ако има чужд произход; както и обяснение за произхода

и значението на думата.



Старобългарски речник

Преводен и тълковен речник на лексиката, която се среща  

в класически глаголически и кирилски паметници.



Старобългарски речник

Представени са значенията на думите; примери, които ги

илюстрират; граматична характеристика; латинските

наименования на животински и растителни видове;

преводът на старобългарските думи със съвременните им

съответствия – книжовни или диалектни.



Диалектен атлас

Обобщаващите томове на „Български диалектен атлас“  

съдържат 513 диалектни карти, коментари, списъци и  

показалци към тях, отразяващи особености на

фонетичната,  

акцентната,

лексикалната и  

морфологичната  

система на

българските  

диалекти.



Езикови корпуси

➔Корпусите са колекции от електронни текстове, които (в

повечето случаи) са обогатени с лингвистична  

информация за думите, които ги съставят, и

метаинформация за корпусните единици: автор, година на  

създаване, стил, тематична област и др.

➔Корпусите са снабдени със системи за търсене по  

различни критерии.



Български национален корпус  

(БНК)

➔ Най-големият корпус с текстове на български език –

над един милиард и двеста милиона думи.

➔ Представителност – включва разнообразни текстове,

представящи многообразието на българския език от 40-те

години на XX век до днес).

➔Документите са

отразяващи техните

класифицирани в категории,  

характеристики – стил, жанр,

тематична област и др.

➔ Лингвистична анотация – на голяма част текстовете в

Корпуса автоматично е приписана морфологична и

семантична информация.



Български национален корпус

➔ Дава възможност за търсене по словоформи,основни  

форми, (набор от) граматични характеристики,

хипероними, синоними и подобни по значение думи.

➔ Позволява извличане на информация за лексикална и  

граматична съчетаемост на думи, изрази, фразеологизми,  

синтактични модели.

➔ Може да се използваза:

• съставяне на речници и тълковни дефиниции;

• подбор на илюстративни примери;

• изводи за правопис, употреба и съчетаемост на думите.

➔ Инструкция за търсене

https://dcl.bas.bg/bulnc/dostap/instruktsiya/


Български национален корпус



Други корпуси

➔ Българският семантично анотиран корпус (БулСемКор) е

структуриран корпус, в които на всяка дума е приписано

значението, с което е употребена в дадения контекст.

➔ Българският морфологично анотиран корпус(БулПосКор)  

съдържа текстове, в които за всяка дума еднозначно е  

определена частта на речта и граматичните значения.

➔ В двата корпуса може да се търси по основна формаи  

словоформа.

https://dcl.bas.bg/semcor/bg/
https://dcl.bas.bg/poscor/bg/
https://dcl.bas.bg/poscor/bg/


Електронни езикови  

справочници

➔ Съдържат основни или най-необходимисведения,

свързани с българския език: правописни, граматични и  

пунктуационни правила, лексикално значение и употреба  

на думите.



Справочник „Езикови справки  

по интернет“

Справочникът „Езикови справки по интернет“ съдържа  

богата езикова информация под формата на въпроси и  

отговори.

➔ Чрез търсене по дума, словосъчетание или тематична

рубрика има възможност бързо и лесно да се намери

отговор на езиков въпрос.

https://ibl.bas.bg/ezikovispravki/


Справочник „Езикови справки  

по интернет“



Интернет справочник

„Написаното остава“

Справочникът „Написаното остава“ съдържа занимателно  

написани материали по различни езикови въпроси,  

посветени на:

➔ произхода, значението и употребата на думитев  

българския език;

➔ правописните, правоговорните и пунктуационните  

правила в книжовния български език;

➔ употребата на нови думи, фразеологичнисъчетания,  

терминология и други.

https://ibl.bas.bg/ezikovi_spravki/
https://ibl.bas.bg/ezikovi_spravki/


Интернет справочник

„Написаното остава“

https://ibl.bas.bg/ezikovi_spravki/


Научна литература

Много специализирани издания са достъпни в интернет.

Предлагат се и кратки материали по различни езикови  

въпроси.



Списание „Български език“

➔ Списание „Български език“

съдържа научни публикации по  

въпроси от съвременното състояние  

и историческото развитие на

българския език.

➔ Редовно публикуваезикови

бележки по въпроси, свързани с  

правописа и пунктуацията.

https://www.balgarskiezik.eu/


Годишник „Известия на

Института за български език“

➔ Годишникът „Известия на

Института за български език „Проф.

Любомир Андрейчин“ 

публикува научни студии, 

посветени на  българския език

(съвременно

състояние, история на българския  

език, старобългарски език,

диалектология, връзки на българския  

българския език с други езици,  

теоретични и методологични  

лингвистични изследвания).

https://ibl.bas.bg/izvestiya/bg/
https://ibl.bas.bg/izvestiya/bg/


Учебни материали

➔ Платформата „Написаното остава“ съдържа разнообразни  

обучителни материали за различни възрасти: уроци,  

упражнения, диктовки, тестове, викторини, езикови  

задачи.

http://ibl.bas.bg/napisanoto_ostava/


Учебни материали



Хранилища с електронни  

образователни ресурси

➔ Електронни образователни ресурси на Института 

за  български език:

• видеоуроци;

• диктовки;

• езикови игри;

• викторини;

• учебни материали;

• тестове;

• други ресурси.

https://ibl.bas.bg/opoznay-balgarskiya-ezik/


Хранилища с електронни  

образователни ресурси

➔ Национална електронна библиотека на учителите, МОН

• Онлайн платформа с уроци, упражнения и други

материали по различни учебни предмети и за различни  

класове; предлага възможности за търсене и др.

➔ Електронни учебници:

изд. „Просвета“, изд. „КЛЕТ“, МОН

• Достъп до електронните версии на учебниците.

➔ „Учим онл@йн с Просвета“

• Видеоуроци на изд. „Просвета“

https://e-learn.mon.bg/
https://www.e-prosveta.bg/
https://klett.bg/
https://www.mon.bg/bg/100428
https://www.prosveta.bg/uchim


В тази лекция обърнахме внимание на някои основни

им за ученическиезикови ресурси и подбора  

изследователски проекти:

➔ речници;

➔ корпуси;

➔ справочници;

➔ научна литература;

➔ хранилища с учебни материали.
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За въпроси:

teacher@ibl.bas.bg

Можете да използвате и Форума за въпроси и отговори на

Образователната платформа на Института за български

език.

mailto:teacher@ibl.bas.bg
https://ibl.bas.bg/moodle/course/view.php?id=2


Проектът

„Написаното остава. Пиши правилно!“

се осъществява по

Програма „Образование с наука“

на Министерството на образованието и науката и 

Българската академия на науките.

https://educationwithscience.online/projects/%D0%BD%D0%B0%D0%BF%D0%B8%D1%81%D0%B0%D0%BD%D0%BE%D1%82%D0%BE-%D0%BE%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%B2%D0%B0-%D0%BF%D0%B8%D1%88%D0%B8-%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%B8%D0%BB%D0%BD%D0%BE/

